
Albanian (Shqip) Yoruba (Yorùbá)

Ritet hyrëse Awọn ilana Ifihan

Shenjë e kryqit Ami ti agbelebu

Në emër të Atit, të Birit dhe të

Frymës së Shenjtë.

Li oruko Baba, ati nipa Ọmọ, ati

ti Ẹmí Mimọ.

Aminë Amin

Përshëndetje Ikini

Hirin e Zotit tonë Jezu Krisht, Dhe

dashuria e Zotit, dhe bashkimi i

Frymës së Shenjtë Bëhu me të gjithë

ju.

Ore-ọfẹ Oluwa wa Jesu Kristi, ati

ifẹ Ọlọrun, ati community ti Ẹmi

Mimọ wa pẹlu gbogbo yin.

Dhe me shpirtin tënd. Ati pẹlu ẹmi rẹ.

Veprimtari Ohun elo ironu

Vëllezërit (vëllezërit dhe motrat), le

të pranojmë mëkatet tona, Dhe

kështu përgatitemi për të festuar

misteret e shenjta.

Awọn arakunrin (arakunrin ati

arabinrin), jẹ ki a jẹwọ ẹṣẹ wa,

Ati nitorinaa mura fun ara wa

lati ṣe ayẹyẹ awọn ohun ijinlẹ si.

Unë i rrëfej Zotit të Plotfuqishëm

Dhe për ju, vëllezërit dhe motrat e

mia, se kam mëkatuar shumë, në

mendimet e mia dhe me fjalët e mia,

në atë që kam bërë dhe në atë që

nuk kam arritur të bëj, Përmes fajit

tim, Përmes fajit tim, Përmes fajit tim

më të rëndë; Prandaj e pyes Mary të

bekuar gjithnjë e virgjër, të gjithë

engjëjt dhe shenjtorët, Dhe ti,

vëllezërit dhe motrat e mia, Të lutem

për mua Zotit, Perëndisë tonë.

Mo jẹwọ si Ọlọrun Olodumare ati

fun ọ, arakunrin mi, arakunrin

mi, Wipe Mo ti dẹṣẹ pupọ, ninu

awọn ironu mi ati ni awọn ọrọ

mi, ninu ohun ti Mo ti ṣe ati ninu

ohun ti Mo ti kuna lati ṣe, nipasẹ

ẹbi mi, nipasẹ ẹbi mi, nipasẹ ẹbi

mi julọ; nitorina ni mo sọ pe

kiyesi bu Olubu fun Maria lailai,

Gbogbo awọn angẹli ati awọn

eniyan mimọ, Ati iwọ, arakunrin

mi ati arabinrin mi, Lati gbadura

fun mi lati ọdọ Oluwa Ọlọrun

wa.

Zoti i Plotfuqishëm le të mëshirojë

për ne, Na fal mëkatet tona, Dhe na

sillni në jetën e përhershme.

Ṣe Olodumare Ọlọrun ṣãnu fun

wa, A dari wa awọn ẹṣẹ wa, ki o

si mu wa wa si iye ainipẹkun.

Aminë Amin
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Kyrie Kyrie

Zot, ki mëshirë. Oluwa, ṣãnu.

Zot, ki mëshirë. Oluwa, ṣãnu.

Krisht, ki mëshirë. Kristi, ṣãnu.

Krisht, ki mëshirë. Kristi, ṣãnu.

Zot, ki mëshirë. Oluwa, ṣãnu.

Zot, ki mëshirë. Oluwa, ṣãnu.

Gloria Gloria

Lavdi Zotit në lartësitë, dhe në tokë

paqe për njerëzit me vullnet të mirë.

Ne ju lavdërojmë, ju bekojme, ne ju

adhurojmë, ne ju përlëvdojmë, ne ju

falënderojmë për lavdinë tuaj të

madhe, Zot Zot, Mbret qiellor, O Zot,

Atë i Plotfuqishëm. Zoti Jezus Krisht,

Bir i vetëmlindur, Zot Perëndi, Qengji

i Perëndisë, Biri i Atit, ti heq mëkatet

e botës, ki mëshirë për ne; ti heq

mëkatet e botës, pranoje lutjen

tonë; ju jeni ulur në të djathtën e

Atit, ki mëshirë për ne. Sepse vetëm

ti je i Shenjti, vetëm ti je Zoti, vetëm

ti je Më i Larti, Jezus Krishti, me

Frymën e Shenjtë, në lavdinë e

Perëndisë Atë. Amen.

Ogo ni f'Olorun loke orun, àti ní

ayé àlàáfíà fún àwọn ènìyàn ìfẹ́

inú rere. A yin o, a sure fun o, a

yìn ọ, awa yin o, a dupẹ lọwọ rẹ

fun ogo nla rẹ, Oluwa Ọlọrun,

Ọba ọrun, Olorun Baba

Olodumare. Oluwa Jesu Kristi,

Omo bibi Kansoso, Oluwa

Ọlọrun, Ọdọ-agutan Ọlọrun,

Ọmọ Baba, o mu ese aiye kuro,

ṣãnu fun wa; o mu ese aiye

kuro, gba adura wa; iwọ joko li

ọwọ́ ọtun Baba, ṣãnu fun wa.

Nítorí ìwọ nìkan ni Ẹni Mímọ́, iwọ

nikan ni Oluwa, Ìwọ nìkan ni Ẹni

Gíga Jù Lọ, Jesu Kristi, pelu Emi

Mimo, ninu ogo Olorun Baba.

Amin.

Mbledh Kojọ

Le të lutemi. E je ki a gbadura.

Amen. Amin.

Liturgjia e Fjalës Ironu ti ọrọ naa

Leximi i Parë Kika akọkọ

Fjala e Zotit. Oro Oluwa.

Faleminderit Zotit. Adupe lowo Olorun.

Psalmi Përgjegjësor Idariji Psalm

Leximi i Dytë Kika keji
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Fjala e Zotit. Oro Oluwa.

Faleminderit Zotit. Adupe lowo Olorun.

Ungjill Ihin rere

Zoti qoftë me ju. Oluwa ki o wà pẹlu rẹ.

Dhe me shpirtin tuaj. Ati pẹlu ẹmi rẹ.

Një lexim nga Ungjilli i shenjtë sipas

N.

Iwe kika lati Ihinrere mimọ ni

ibamu si N.

Lavdi ty o Zot Ogo ni fun o, Oluwa

Ungjilli i Zotit. Ihinrere Oluwa.

Lëvduar ty, Zoti Jezu Krisht. Ope ni fun o, Oluwa Jesu Kristi.

Profesion i besimit Oojọ igbagbọ

Unë besoj në një Zot, Ati i

Plotfuqishëm, krijues i qiellit dhe i

tokës, nga të gjitha gjërat e

dukshme dhe të padukshme. Unë

besoj në një Zot Jezu Krisht, Biri i

vetëmlindur i Perëndisë, lindur nga

Ati para të gjitha shekujve. Zoti nga

Zoti, Drita nga Drita, Zoti i vërtetë

nga Zoti i vërtetë, të lindura, të

pabëra, të njëtrajtshme me Atin;

nëpërmjet tij u bënë të gjitha gjërat.

Për ne njerëzit dhe për shpëtimin

tonë ai zbriti nga qielli, dhe me anë

të Frymës së Shenjtë u mishërua nga

Virgjëresha Mari, dhe u bë njeri. Për

hir tonë ai u kryqëzua nën Ponc

Pilatin, ai pësoi vdekjen dhe u

varros, dhe u ngrit përsëri ditën e

tretë në përputhje me Shkrimet. Ai u

ngjit në qiell dhe është ulur në të

djathtën e Atit. Ai do të vijë përsëri

në lavdi për të gjykuar të gjallët dhe

të vdekurit dhe mbretëria e tij nuk

do të ketë fund. Unë besoj në

Frymën e Shenjtë, Zotin, dhënësin e

jetës, që buron nga Ati dhe Biri, i cili

Mo gbagbo ninu Olorun kan,

Baba Olodumare, Eleda orun on

aiye, ti ohun gbogbo han ati ki o

airi. Mo gba Jesu Kristi Oluwa

kan gbo, Omo bibi kansoso ti

Olorun, tí a bí láti ọ̀dọ̀ Baba

ṣáájú gbogbo ọjọ́ orí. Olorun lati

odo Olorun, Imọlẹ lati Imọlẹ,

Ọlọ́run tòótọ́ láti ọ̀dọ̀ Ọlọ́run

tòótọ́, bi, ko ṣe, consubstantial

pẹlu Baba; nípasẹ̀ rẹ̀ ni a ti dá

ohun gbogbo. Nítorí àwa ènìyàn

àti fún ìgbàlà wa ni ó sọ̀ kalẹ̀ wá

láti ọ̀run. ati nipa Ẹmi Mimọ ti

wa ni ara ti awọn wundia Maria,

o si di eniyan. Nitori tiwa li a kàn

a mọ agbelebu labẹ Pọntiu

Pilatu. ó jìyà ikú, a sì sin ín. o si

dide lẹẹkansi ni ijọ kẹta ní

ìbámu pẹ̀lú Ìwé Mímọ́. O gòke lọ

si ọrun o si joko li ọwọ ọtun

Baba. Y’o tun wa ninu ogo lati

ṣe idajọ awọn alãye ati awọn

okú ìjọba rẹ̀ kì yóò sì ní òpin. Mo

gbagbo ninu Emi Mimo, Oluwa,

Olufunni, ẹniti o ti ọdọ Baba ati
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me Atin dhe Birin adhurohet dhe

lavdërohet, i cili ka folur nëpërmjet

profetëve. Unë besoj në një Kishë të

vetme, të shenjtë, katolike dhe

apostolike. Unë rrëfej një Pagëzim

për faljen e mëkateve dhe pres me

padurim ringjalljen e të vdekurve

dhe jetën e botës që do të vijë.

Amen.

Ọmọ wá, ẹni tí a bọ̀wọ̀ fún, tí a

sì ń ṣe lógo lọ́dọ̀ Baba àti Ọmọ,

ẹni tí ó ti ẹnu àwọn wòlíì sọ̀rọ̀.

Mo gbagbọ ninu ọkan, mimọ,

Catholic ati Ijo Aposteli. Mo jẹwọ

ọkan Baptismu fun idariji awọn

ẹṣẹ mo sì ń retí àjíǹde àwọn òkú

àti ìyè ayé tí ń bọ̀. Amin.

I matur Niroro

Lutja Universale Adura Agbaye

I lutemi Zotit. A gbadura si Oluwa.

O Zot, dëgjo lutjen tonë. Oluwa, gbo adura wa.

Liturgji e Eukaristisë Ironu ti Eucharist

Ofertë Ifunni

I bekuar qoftë Zoti përjetë. Olubukun li Oluwa lailai.

Lutuni, vëllezër (vëllezër dhe motra),

se sakrifica ime dhe e juaja mund të

jetë e pranueshme për Zotin, Ati i

plotfuqishëm.

Ẹ gbadura, ará (arákùnrin àti

arábìnrin), pe ebo mi ati tire le

jẹ itẹwọgba fun Ọlọrun, Baba

Olodumare.

Zoti e pranoftë sakrificën në duart

tuaja për lavdinë dhe lavdinë e emrit

të tij, për të mirën tonë dhe të mirën

e gjithë Kishës së tij të shenjtë.

Ki Oluwa gba ebo lowo re nítorí

ìyìn àti ògo orúkọ rẹ̀, fun ire wa

ati ire gbogbo Ijo mimo re.

Amen. Amin.

Lutja Eukaristike Eucharistic Adura

Zoti qoftë me ju. Oluwa ki o wà pẹlu rẹ.

Dhe me shpirtin tuaj. Ati pẹlu ẹmi rẹ.

Ngrini lart zemrat tuaja. Gbe okan yin soke.

Ne i ngremë ato te Zoti. A gbe won soke si Oluwa.

Le të kremtojmë Zotin, Perëndinë

tonë.

E je ki a fi ope fun Oluwa Olorun

wa.

Është e drejtë dhe e drejtë. O jẹ ẹtọ ati ododo.

I Shenjtë, i Shenjtë, i Shenjtë, Zoti i

ushtrive. Qielli dhe toka janë plot me

lavdinë tuaj. Hosana në më të lartat.

Mimọ, Mimọ, Mimọ Oluwa

Ọlọrun awọn ọmọ-ogun. Orun

oun aye kun fun ogo re. Hosana



Albanian (Shqip) Yoruba (Yorùbá)

Lum ai që vjen në emër të Zotit.

Hosana në më të lartat.

l‘oke orun. Ibukún ni fun ẹniti o

mbọ̀ wá li orukọ Oluwa. Hosana

l‘oke orun.

Misteri i besimit. Ohun ijinlẹ ti igbagbọ.

Ne shpallim vdekjen tënde, o Zot,

dhe shpalle Ringjalljen tënde derisa

të vini përsëri. Ose: Kur hamë këtë

Bukë dhe pimë këtë Kupë, ne

shpallim vdekjen tënde, o Zot, derisa

të vini përsëri. Ose: Na shpëto,

Shpëtimtar i botës, sepse me Kryqin

dhe Ringjalljen tënde na ke liruar.

A kéde ikú rẹ, Olúwa, ki o si

jewo Ajinde re titi iwọ o fi tun

wa. Tabi: Nigba ti a ba je Akara

yi ti a si mu ago yi, a kéde ikú

rẹ, Olúwa, titi iwọ o fi tun wa.

Tabi: Gba wa, Olugbala araye.

fun nipa Agbelebu ati Ajinde Re

o ti sọ wa di omnira.

Amen. Amin.

Riti i Kungimit Communion Rite

Me urdhër të Shpëtimtarit dhe të

formuar nga mësimi hyjnor, ne

guxojmë të themi:

Ni ase Olugbala tí a sì dá sílẹ̀

nípasẹ̀ ẹ̀kọ́ àtọ̀runwá, a

gbójúgbóyà láti sọ pé:

Ati ynë, që je në qiej, u shenjtëroftë

emri yt; të vijë mbretëria jote, u

bëftë vullneti yt në tokë ashtu siç

është në qiell. Na jep bukën tonë të

përditshme sot, dhe na i fal fajet

tona, siç i falim ata që mëkatojnë

kundër nesh; dhe mos na çoni në

tundim, por na çliro nga e keqja.

Baba wa ti mbẹ li ọrun. ọ̀wọ̀ ni

orúkọ rẹ; ijọba rẹ de, ifẹ tirẹ ni

ki a ṣe lori ile aye bi ti ọrun. Fun

wa li oni onje ojo wa, ki o si dari

irekọja wa jì wa, bí a ti dáríjì

àwọn tí ó ṣẹ̀ wá; má si ṣe fà wa

lọ sinu idanwo, ṣugbọn gbà wa

lọwọ ibi.

Na çliro, o Zot, të lutemi, nga çdo e

keqe, me dashamirësi jepi paqe në

ditët tona, që me ndihmën e

mëshirës sate, ne mund të jemi

gjithmonë të lirë nga mëkati dhe të

sigurt nga çdo shqetësim, ndërsa

presim shpresën e bekuar dhe

ardhjen e Shpëtimtarit tonë, Jezu

Krishtit.

Oluwa, gbà wa, lọwọ gbogbo ibi,

fi oore-ọ̀fẹ́ fúnni ní àlàáfíà ní ọjọ́

wa, pe, nipa iranlọwọ ti aanu rẹ,

a lè máa bọ́ lọ́wọ́ ẹ̀ṣẹ̀ nígbà

gbogbo ati ailewu lati gbogbo

wahala, bi a ti nduro ireti ibukun

ati wiwa ti Olugbala wa, Jesu

Kristi.

Për mbretërinë, fuqia dhe lavdia janë

tuajat tani dhe pergjithmone.

Fun ijọba, agbara ati ogo ni tire

bayi ati lailai.

Zoti Jezus Krisht, i cili u tha

apostujve tuaj: Paqen po ju lë, paqen

Oluwa Jesu Kristi, eniti o wi fun

awon Aposteli nyin pe: Alaafia ni
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time po ju jap, mos shikoni mëkatet

tona, por në besimin e Kishës suaj,

dhe me mirësjellje i jep asaj paqe

dhe unitet në përputhje me vullnetin

tuaj. Që jeton dhe mbretëron në

shekuj të shekujve.

mo fi ọ silẹ, alaafia mi ni mo fun

ọ, ma wo ese wa, sugbon lori

igbagbo ti Ijo re, kí o sì fi oore-

ọ̀fẹ́ fún un ní àlàáfíà àti ìṣọ̀kan ni

ibamu pẹlu ifẹ rẹ. Ti o wa laaye

ti o si jọba lai ati lailai.

Amen. Amin.

Paqja e Zotit qoftë me ju gjithmonë. Alaafia Oluwa ki o wà pẹlu nyin

nigbagbogbo.

Dhe me shpirtin tuaj. Ati pẹlu ẹmi rẹ.

Le t'i ofrojmë njëri-tjetrit shenjën e

paqes.

E je ki a fun ara wa ni ami alafia.

Qengji i Perëndisë, ti heq mëkatet e

botës, ki mëshirë për ne. Qengji i

Perëndisë, ti heq mëkatet e botës, ki

mëshirë për ne. Qengji i Perëndisë, ti

heq mëkatet e botës, na jep paqe.

Ọ̀dọ́-àgùntàn Ọlọrun, ìwọ kó ẹ̀ṣẹ̀

ayé lọ, ṣãnu fun wa. Ọ̀dọ́-

àgùntàn Ọlọrun, ìwọ kó ẹ̀ṣẹ̀ ayé

lọ, ṣãnu fun wa. Ọ̀dọ́-àgùntàn

Ọlọrun, ìwọ kó ẹ̀ṣẹ̀ ayé lọ, fun

wa l‘alafia.

Ja Qengji i Perëndisë, ja, ai që heq

mëkatet e botës. Lum ata që janë

thirrur në darkën e Qengjit.

Wo Ọdọ-agutan Ọlọrun, wo ẹniti

o kó ẹ̀ṣẹ aiye lọ. Alabukun-fun li

awọn ti a pè si onjẹ-alẹ Ọdọ-

Agutan.

Zot, nuk jam i denjë se duhet të

hysh nën çatinë time, por thuaj

vetëm fjalën dhe shpirti im do të

shërohet.

Oluwa, Emi ko yẹ kí o lè wọ abẹ́

òrùlé mi, sugbon kiki oro na so,

emi o si mu larada.

Trupi (Gjaku) i Krishtit. Ara (Ẹjẹ) Kristi.

Amen. Amin.

Le të lutemi. E je ki a gbadura.

Amen. Amin.

Përfundimi i riteve Pari awọn isan

Bekimi Ibukun

Zoti qoftë me ju. Oluwa ki o wà pẹlu rẹ.

Dhe me shpirtin tuaj. Ati pẹlu ẹmi rẹ.

Zoti i Plotfuqishëm ju bekoftë, Ati

dhe Biri dhe Fryma e Shenjtë.

Ki Olorun eledumare bukun yin,

Baba, ati Ọmọ, ati Ẹmi Mimọ.

Amen. Amin.
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Shkarkimi Iyọkuro

Dilni, mesha ka mbaruar. Ose:

Shkoni dhe shpallni Ungjillin e Zotit.

Ose: Shkoni në paqe, duke

përlëvduar Zotin me jetën tuaj. Ose:

Shkoni në paqe.

Lọ jade, Mass ti pari. Tabi: Lọ

kede Ihinrere Oluwa. Tabi: Lọ li

alafia, yin Oluwa logo nipasẹ

igbesi aye rẹ. Tabi: Lọ ni alaafia.

Faleminderit Zotit. Adupe lowo Olorun.
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